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Abstract 

       In  Kurdish language two different sets of personal suffixes 
are identified .. Set (A) (m – t – i:  - ma:n – ta:n – ya:n ) and set (B) (m 
– i:t – 0/ a:t / e:t -  i:n – n – n).  

They perform two different tasks in opposite tenses, as shown in 
the following diagram:Z@

@
@
@
@
@
To transfer a Morphosyntactic construction in which the subject,  

direct object  and indirect object are expressed by personal suffix 
pronouns: 

 
1 – The subject personal suffix pronoun is deleted. 
2 – The present stem of the verb is taken. 
3 – The passive marker ( -r ) is added.  
4 –  If the tense of the verb was in past: 

a – The past tens marker ( - a: ) is suffixed to the stem of the 
verb.@@

b – The indirect personal pronoun suffix, which is from set 
(B), will be replaced 

by its counterpart from set (A) and will move to attach the 
preposition.  

 
If the tense of the verb was in present: 

a – The present tens marker ( - e ) is suffixed to the stem of the 
verb. 

b  – The direct personal pronoun suffix, which is from set (A), 
will be replaced by 

its counterpart from set (B) and will move to attach the verb stem.@@
This paper is an attempt to show the rules that govern this 

phenomenon.   @

Tense@@
Function Present Past 

B A Subject

A B Object
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ABSTRACT@@

 
In Kurdish sentence  verb agrees with the subject NP in number 

and person.   Two sets of personal suffixes perform these tasks. Set 
(A) (m – t – i:  - ma:n – ta:n – ya:n ) and set (B) (m – i:t – 0/ a:t / e:t -  
i:n – n – n). Apart from subject agreement , the personal suffixes 
occur as object also, in opposite tense. Their function are shown in the 
following table: 

 
 
 
 
 
 

In applying transformational rules an ambiguity is created in 
some circumstances due to the application of some phonological rules. 
This paper which is entitled (Morphophonosyntax) , is an attempt to 
explain this phenomenon.  

 
  
@@

Tense  
Function Present Past 

B A Subject 
A B Object 
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Abstract 

Morphosyntactic Construction as a Source for Word Formation in 
Kurdish. 

All  human languages@exhibit rules of word formation. Some of 
these rules are universal and some are specific. New words are 
continuously  added to the vocabulary of languages in a variety ways. 
General linguistics has identified many rules of word formation.   

Words may be added to a language by the presses of  
Derivational Morphology, Coinage, Compounds,@Borrowing, 
Blending,  Back Formation,  Acronyms …etc. All are among the rules 
by which new words are formed and added to a language.@

Through out this research it is found that Kurdish language 
exhibits a previously unmentioned type of  morphological rule by 
which new words are formed through the Morphosyntactic processes 
construction. 

This paper introduces this new found specific aspect of Kurdish 
language.  
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Abstract  

 
The Unification and reordering of the Kurdish Alphabet 
 

Professor Dr. Wirya Omar Amin 
 
       Kurdish Grammar books, in presenting   the Kurdish Alphabet, 
separate vowels from consonants.   
      Consonants and vowels are separated for the sake of  linguistic 
analysis and pedagogical purposes. In grammar, dictionary making 
and index arranging the letters of an alphabet are merged and 
presented in one order. 
      This work is an attempt to merge all Kurdish consonants and 
vowels and order them according to the general linguistic principles.   
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òìóïïÑïÝ�û0�è. 

     ìbä@ôiòŠóÈ@ói@óØ@õóïŽïiíÑÜó÷@@ãó÷óïïä@ôiòŠóÈ@a‡mò0Šóåi@óÜ@Žõ‹iò†@L
@@@ôàb�����@ì@òìóïïàb�����@ó����Ü@ôàaŠb����÷@ì@òìa������Šòì@òìó����ïïàaŠb÷@ó����Ü@@ó����Ü

‹m@ôäbÙŽïiíÑÜó÷@õòŠüu@ói@o’@çbàóèNòìóïïÑïÝ�û0�è. 

      @@@Žõ����ò†Šòì@‹��m@ôÙŽïäb��àŒ@Šó��è@ü��i@Ú��ŽïäbàŒ@Šó��è@@ôØó��ïŽïiíÑÜó÷@ó��Ø
@@@@@@ôäbØó�Käò†@ôn�’ì‹�@b�m@Žõí��ò†@ì@Žõ0Šü��ò†@òŠóiòŠói@ì@Žõ‹Øò†@õŠbÙ�ò†
@@@@@@ô�ä†‹iý@ì@ç†‹Ø†b�îŒ@ó�i@Žô−í��ò†@a‡ï)Üó�@óÜì@Žô“ïäò†@Ž¶@õóØò‹�Šòì@óäbàŒ

è@@NçbØó��nïq@ó��Ü@Žõ‡��äóè@Šó���óÜ@óäb��“ïä@ôäb��äa†@b��î@o��ïq@Žõ‡��äó@@Šó���ó÷@bmó��è
@@@@@@@@ó�äìí¹@ü�i@Nôîb��b÷@ó�nŽïiò†@ì@pb�Øò†@Šó�è@õü�‚@ô“ï÷@Žõ‹Øóä@”îŠbÙ�ò†

@ó��Ø@L@ô���ŠbÐ@ôäb��àŒ@@@Lõ†Ší��Ø@ó��Ü@ó��Ùî�ä@ŠûŒ@ôÙŽïäb��àŒ@ôïiòŠó��È@ôŽïiíÑÜó��÷
@ümìó÷@ôØóïîŠbÙ�ò†@aïè@Žôi@ì@@•òìò‹�óØ@ì@ó¿òŒ@ìó¥óÐ@ói@òìím‹�Šòì
@@@@ôïn��“�@ôåmb��éÙŽïq@ãa†b��à@Nóïîb���b÷@ŠûŒ@ì@Žô���ìíäò†@Žô��q@õü��‚@õó��ØóäbàŒ

oŽî‹Øbä@‘bi@ì@pa†bå)ÜóèŠó�@ŽônÐ‹�ì��@aïè@òŠó�óÜ. . 

 @Nó���îa†@æî0Šü����@ì@ó���)Üìíu@ó���Ü@ó���“ïàóè@òìì‡���åîŒ@ôÙŽïîò†Šb���î†@çb���àŒ@
@@@@@@@�ï�Šó�è@óîüiNòìbn��òì@ì@Ú�’ì@µ��ìíä@Nó�îóè@ôîòí�ïu@ôØ‹�@ôÙŽïn’ì‹�

†Šó��iói@Žôäaímb��ä@µ���ìíä@@ôäb��äa†@ômbØó��Ü@No��Žïi@ó��ØóäbàŒ@ôn���ïqói0‹q@ôàaìò
@õ†ói@óØóäbàŒ@ì@µ�ìíä@çaíŽïäóÜ@ôÙî�ä@ŠûŒ@ôÙŽïîò†aŠbm@ÚŽïäbàŒ@Šóè@ôŽïiíÑÜó÷

N@Žõ‹��Øò†@@ô��nÐ‹�ì��@ì@æŽîŒa‹��mò†@Ú��ŽïÜ@óØóåï���ìíä@ì@çb��àŒ@Žô��šbä@Žô��q@õŠûŒ
@@@@@@@@ìí�åŽî0Š@ô�nÐ‹�ì��@Žô�i@@Ú�ŽïäbàŒ@aï�è@Npb�Øò†@†b�îŒ@ì@Žô�iò†@bîóq@‘ìíåŽî0Š@‘

Nó��ïïä@@@@@@õ‹��m@ô��nÐ‹�ì��@‘ìí��åŽîŠ@ôä†‹ØŠó���òŠbš@ü��i@”ïÙŽïäa‡��)Üìóè@Šó��è
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@@@@@@@@ì@ôåï��š@†ó��Ôói@Ú��ŽïäbàŒ@�Na†ò‡)ÜóèŠó���@@ôäaìó��äbàŒ@õ‹îó��Ì@ì@ôäaìó��äbàŒ
@@@@ôîŠbÙ���ò†@òìa†@çb��îŠbî‹i@ô��šóØ@ó��îóè@çbï���ìíåŽî0Š@�Ð‹���ì��@õ���ïÝKåï÷

@@@@@aìˆ†@ì@‹mŒü)Üb�÷@õ‹�m@ô�nÐ‹�@ì���@çb�ïä†‹Ø@ñŠbÙ�ò†@ói@óÙäíš@N@çóØóä@@‹�mŠ
æŽî‹ØóäŠó�òŠbš@�ï�Šóè@óîóäaìóÜ@óØ@çò†ò‡)ÜóèŠó�. 

@òìóååïàò†@çbØónÐ‹�ì��@õóiŠûŒ@ôåïmý@óîaŠ�Žîí�@õ†ŠíØ@ôŽïiíÑÜó÷@Šó�
@@@@ó���äìí¹@ìì†@Ûó���î@N@çò†ò‡)ÜóèŠó����@‹mŒí)Üb���÷@@õ‹���m@ô���ÙŽïnÐ‹�@ó���)ÜóàüØ@ì

òìóáåŽïèò†: 

QM@@@@@@@@@ó�Ü@‹mb�îŒ@ôäìíió�è@ô�åïmý@ó�i@õ†Ší�Ø@ô��ìíåŽî0Š@ônÐ‹�ì��@ãóØóî
@@@�INçbØó�nïq@ó�Ü@ÚŽïîòŠbàˆ@üi@ÚŽïîòíŽï’–@@ˆ–@@…–@@Ï–@@�–@@•–@@�–@@aM@

@ó�–@@Žõ–@‡nèNNNììH@@
@@@@@ìa���Šòì@òìó�ïïiòŠóÈ@ó�Ü@ôŽïiíÑÜó�÷@óÜ@ŠûŒ@ôÙŽïîò†a0Š@bm@ónÐ‹�ì��@ãó÷

òŠó�óÜ@ôïn“�@ôåmbéÙŽïq@ì@òìa‹ØŠó�òŠbš. 

RM@@@@@@@Šó�@óåšò†@óØ@Hç@�@ç@�@æî@�@O@�@oî@�@ãI@çbØòìbÙÜ@òìbäaŠ@@ì@Hb�î‹�I
ü‚@óä‹�ò†@k)ÜbÔ@çbàóè@Hpìó‚I. 

 

 

 

 

 

 

 

     @@
@@@@ó�i@L@ü�‚@ó�ä‹�ò†@bïu@õòíŽï’@ìì†@@çbØòìbäaŠ@æŽî‹�ìíåi@ôåïmý@ói@Šó�

_oŽî†@ôîbmüØ@æŽîì�i@bî@ìbn�òì@ói@NóØó�ò0Š@ônïq@aì†@ôŽïq@@
@@

ã@  

 

bî‹�@
pìó‚@

oî@
- 

æî@
ç@
ç@
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hena: 

m  

 

bird 

im 

t it 

y i: 

man ima:n 

tan ita:n 

yan Iya:n 

  

@@
@@
 

 

 

SM  I@çbØòìbÙÜ@òìbäaŠçbî@�@çbm@�@çbà@�@õ@�@p@�@ãçbî@�@çbm@�@çbà@�@õ@�@p@�@ãçbî@�@çbm@�@çbà@�@õ@�@p@�@ãçbî@�@çbm@�@çbà@�@õ@�@p@�@ã@Šóè@Šó�@óåšò†@óØ@H
@@@@@@ôÙŽïnïqó�i@ó�Ø@H†‹�iI@@ó�äìí¹@ü�i@Nü‚@óä‹�ò†@k)ÜbÔ@çbàóè@Lìì†‹ia0Š@ôÙŽï�ñòŠ

æŽîì�i@ôÙŽïnïq@ói@HbåŽïèI@ì@@ì@oŽî†@ôîbmüØ@ìbn�òì.   

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

@@@@ó�i@L@ü�‚@ó�ä‹�ò†@bïu@õòíŽï’@ìì†@@çbØòìbäaŠ@æŽî‹�ìíåi@ôåïmý@ói@Šó�
oŽî†@ôîbmüØ@ìbn�òì@bî@æŽîì�i@ói@NóØó�ò0Š@ônïq@aì†@ôŽïq. 

 

 

xawt 

im  

 

girya: 

m 

i:t yt 

- - 

i:n yn 

in n 

in n 

ã@  

 

†‹i@
båŽïè@

p@
õ@
çbà@
çbm@
çbî@
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bra: -  y  

min pu:r  i: 

  

Bra: w Da:yk 

Ba:wk u 

  

@ãó���÷_Žõ‹Ùi@ìb���šòŠ@ón����ò†@ãb���Ø@ôŽïiíÑÜó���÷@ôåï����ìíäói@ó���nÐ‹�ì��
Npa†bå)ÜóèŠó�@a��Šòì@òìóïïiòŠóÈóÜ@@@@@@ü�i@@H@���î@I@o�ïq@Ûó�î@ôäìíióè@óÙäíš

òíï’üq@õónÐ‹�ì��@ãó÷@Hìbn�òìI@ì@HæŽîì�iI@õ@H@�î@I@ìì†Šóè. 

(i: – y)  

TM@@@@@@@õò‹Žîí��@ó�i@ü�‚@ó�nŽî‹�ò†@@óîòíŽï�’@ìì†@ãó÷@H@õ@I@´�ói@õŒa‹àb÷
óî@õó’ì@@õónïq@ìó÷@ôn’ì‹�ìbn�òì@bî@@æŽîì�i@I@oŽî†@Žôq@ôîbmüØ@ãóØ@). 

 

 

 

 Žôiò†@õòíŽï’@Ûóî@bmó)Üby@ìì†Šóè@óÜ@bn�ï÷@õóïŽïiíÑÜó÷@ãói. 

 

 

 
@@
UM@@@@@H@ì@I@´��ói@õŒa‹àb�÷@Nìbn��òì@ì@æŽîì�i@õ@H@ì@I@Žßó�óÜ@o’@çbàóè

@@@@ó�i@ü�‚@ó�nŽî‹�ò†@@óîòíŽï’@ìì†@ãó÷@@@@@@õó�’ì@@õó�nïq@ìó�÷@ôn�’ì‹�@õò‹Žîí��
sØ@bî@@æŽîì�i@I@oŽî†@Žôq@ôîbmüØ@ãóØóî@(. 

 

 

 

Žôió÷@õòíŽï“Øóî@bmó)Üby@ìì†Šóè@óÜ@bn�ï÷@õóïŽïiíÑÜó÷@ãói. 

 

 

 

@@

æàæàæàæà@@@@ õõõõ@@@@ a‹i@
Šìíq@

Úîa†@
 

ìììì@@@@a‹i@
Ûìbi@
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@@@@@@ãó�÷@Hìbn��òìI@ì@HæŽîì��iI@õ@Hì@I@ìì†Šó�è@ü�i@@H@ì@I@oïq@Ûóî@ôäìíióè
òíï’üq@õónÐ‹�ì��. 

(u – w) 

@@@@HììI@ó�i@Ûóîó�’ì@Šó��@ónŽï›i@NpbÙi@Žôq@‘ò†@HæŽîì�iI@ói@ÚŽïáïÐ0Šüà@óØ
@@ôØóîòíŽï��’@ó��i@a‡��îü‚@ôåŽîí��’@ó��Ü@õü��‚@Ûòì@ãòìì†@ñ@HìINŽôjmb��è@ôîb��müØ

çbïäaíŽïä@ómìóØò†@@a‡ïåïmý@óÜ@ôšóØ@ìbn�òìói@Žôiò†@ôÙïmbàümü÷.(w)@@
 

ãòìì†@@ ìì†@@
duwam du 

 

VM@@ŽôÙŽïî@@@@@@@ó�i@õ†Ší�Ø@ôåï��ìíä@ó�Ü@Žñ‹�Øò†@‘b�i@ŠûŒ@õóäbnÐ‹�ì��ìóÜ
@@@@ô�åïmý@ó�i@õ†Ší�Ø@ôåï�ìíä@òìóäbîýói@NóîóØûŠ�i@ôäìíióä@ôiòŠóÈ@ôŽïiíÑÜó÷

pbØò†@Šó�òŠbš@óàó÷. 

@@@@@@ò‹�ŽïÜ@Žõìó�àó÷@ó�îóè@Âä‹��@ŠûŒ@ô)Üb�‚@Ûóî@@@@@”îìó�÷@ãó�Ùi@Žô�q@õòˆb�àb÷
óîòìó÷@@@ì@ôuü�ÜüäüÐ@ì@ôÙïmó�äüÐ@N@ó�îóè@õŠüu@Ž¶ó�@µ�ìíä@L@@@ì@ôÙïiþï��

@ì@Žßó�ÙŽïm@ì@ôÐa‹�ümŠó÷NN@@@@@@@@ó�Ü@@Žõ‡�äóè@Nó�îóè@õü�‚@õŠaí�i@ó�äbàóÜ@ó�ØóîŠóè@N
@õó��Käaì0Š@ó��Ü@@ó��îóè@ì@çó��Øbä@ó��äbàó÷@çaí��Žïä@ôîŒaìb��ïu@ô��ØŠò†@çb¹bäaìó��äbàŒ
@@@@@ñó��KäaìŠ@ó��Ü@ó��îóè@Lòìó��äóØò†@‘ìí��åŽî0Š@ó��Ü@���i@òìó��ïïÙïmóäíÐ@ôåï���ìíä

@@@@@@ó�i@o��b÷@ìì†Šó�è@õó�Käaì0Š@ó�Ü@ó’óè@ì@ôuü)ÜüäüÐ@NNô)Üó�ÙŽïm@@@@ìó�Ü@ŠûŒ@ó�îüi
@@@@@@@ó��åibä@ôäaìó��äbàŒ@õó��äaíŽïq@ó��i@çò†ò†@ãó��)ÜóÔóÜ@ô��nÐ‹�ì��@ó��i@õó��äbäóîý

óîóØûŠ�i@@óäbàóÜ@ÛóîNoÐ‹�ì��.  

@@@@@ôÙŽîŠó��åŽîí‚@aïèNòŠó���óm@ó��nŽïibä@ì@ó��müióä@�ï�Šó��è@ó��ØûŠ�i@ôäìíió��ä
@@@@ó��Ü@ó��îóØûŠ�i@ãó��÷@ôäìíió��ä@Šó��ióÜ@òìíió��ä@Ú��Žïïï)ÝŽïÜ@aï��è@õŠb��šì†@ôîb���b÷

åï�ìíäìa��Šòì@òìóïïiòŠóÈ@óÜ@ôŽïiíÑÜó÷@ói@õ†ŠíØ@ô.   
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@@@@ó�îa‡Žïm@õaì@ô�Käò†@@@µå�ïiò†@æîóÙi@ÚŽïäbàŒ@Šóè@ô�ìíåŽî0Š@õ‹îó�@Šó�
@@@@@@@@@@@ôäb�àŒ@ó�Ü@ó�äìí¹@üiNó�ïïä@ü�i@ô�ÙŽïnïq@aï�è@a‡�îóÙŽïiíÑÜó÷@ôn��ïÜ@óÜ@ôšóØ

@@I@L@ó�ïïä@HˆI@ü�i@oïq@a‡î�ïÝKåï÷ ذ –ث@@@@@@ó�Ü@@NNNæŽî‹��ìíäò†@@ó�i@Ûìì†Šó�è@H
a‡ïn�aŠ@@@@õòŠb�àˆ@†ó�Ôói@õ�ïÝKåï÷@ôäbàŒ@ôäbØónÐ‹�ì��@õòŠbàˆ@òìòììŠ@ãóÜ

ômóïïäbØó’ì.    (th) 

WM@@@@@@N@òìó�áåŽïèò†@a‡�ïiòŠóÈ@ôäb�àŒ@ôåï��ìíä@óÜ@çb�î†@‹m@ôØóîóäìí¹
@@I@a‡�îóÙŽïiíÑÜó÷@ó�Ü@ôšóØ@çóè@oïq@Žõ‡äóè@a†óäbàŒ@@ãó÷@ôåï�ìíä@óÜ @‡�¡c@‡�¡c@‡�¡c@‡�¡c–@@@@

@Œíè@Œíè@Œíè@Œíè–@@@@@ð
y@ð
y@ð
y@ð
y–@@@@@æáÝØ@æáÝØ@æáÝØ@æáÝØ–@@@@@˜ÑÉ�@˜ÑÉ�@˜ÑÉ�@˜ÑÉ�–@@@@@o’‹Ô@o’‹Ô@o’‹Ô@o’‹Ô–@@@@@‰ƒq@‰ƒq@‰ƒq@‰ƒq–@@@@ÎÅšÎÅšÎÅšÎÅš @çbîóäb“ïä@aïè@H
óïïä@üi.  

@õ@I@üi@Žônïq@aïè–@@@@ì@H@0‹�‚@ôŽï��è@I@ì@H@@�÷@I@ò�áè@ì@HòŠí—Ôóà@ôÑÜó÷
@I@N@ó��ïïä@H@0‹��‚@ô��Žïm@IÄ@ì@@�Ä@ì@@�Ä@ì@@�Ä@ì@@�    @@@@ü��i@o��ïq@H@æåŽîí��äò†@Â��äò†@Ûó��î@´ï��q@ìì†

Ióïïä@H@çbØómŠíØ@óåŽîì�i. 

XM @@@@@@@@ó�Ü@ôåŽîí�’@ôŽïqó�i@ó�îóè@çbïåï��ìíä@Šü�u@Žô��@óäbnïq@ãó÷@õóiŠûŒ
@I@a†óØó’ì@bmòŠó�–@@o�a0Šòìbä–@ôîbmüØH@@

 
ôîbmüØ@@ o�a0Šòìbä@@ bmòŠó�@@

k�@@ �j�@@ �i@@
‘@@ ���@@ ‘@@
Ú�@@ �Ù�@@ �Ø@@

ñóÙŽïiíÑÜó÷@ôn�ïÜ@ómóäìímìóØóä@çbïÙŽïÙŽïî@aŽïè@óäbàó÷. 

YM@@@@�I@@ü�i@ó�ïïä@oïq@a‡ïåïmý@ôñïiíÑÜó÷@óÜ–@@Ë–@@…–@@ÏM@@ˆ–@@•–@
@@ô��åïmý@ó��i@õ†Ší��Ø@ôåï���ìíä@ó��i@Žõìb��š@Šó���@H‡��nèNN@ìNNN@�@ó��Ø@Žõ‹åŽï��“£

@@@çó�š@ó�i@óäbnïq@ãóÜ@óØóî@Šóè@@óØ@ŽõìóØò†Šò†@L@Žõ‹åŽïèò†ŠbØói@a‡äbØbî‡ïàóÜ
æŽî‹�ìíäò†@ŽõŠüu.   
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@@ó��Ü@çò†ò‡)ÜóèŠó���@õó��äbnÐ‹�ì��ìó÷@ü��i@çìí��i@ó��äìí¹@Žõ‡��äóè@ó��äbàó÷
@@ó��i@õ†Ší��Ø@õþáï��÷@õó��äbnÐ‹�ì��@ìó��Ü@ó��Ku@Nô��åïmý@ó��i@õ†Ší��Ø@ôåï���ìíä

@ÛòìNçbàbn���ï÷@ôŽïiíÑÜó��÷@@@”Žîìó��Ü@çbØòìaŠ‡��ÙŽïÜ@ó��’ì@@ôäbØó��’ói@ôäa‡��ÙŽïÜ
òìóäò†ò‡)ÜóèŠó�. 

@@@çbØó���nÐ‹�ì��@ôåïmýó���i@õ†Ší��Ø@ôåï����ìíä@@òìó���ïïäaìóäbàŒ@õììŠó��Ü
@@@Ûó��î@ì@pb��è@Šó���ó÷@ãb)Üó��i@L@pb��Ø@õ†b��îŒ@ó��îóäaìóÜ@íÙ)Üó��i@pb��Øbä@Šó���òŠbš
@@ôåmb��éÙŽïq@ì@a‹��äa†@ôn���äaŒ@ô��ÙŽîìò0‹Žïq@Šó���óÜ@õ†Ší��Ø@ôåï���ìíä@ôàón���ï�

óÜ@ôïn“�@@@@@@@ó�i@�@@ô�åïmý@ó�i@�@pa†bå)ÜóèŠó��@@Žô�nÐ‹�ì��@aï�è@òìó÷@ìíiŠó�
‹m@ôØóïŽïiíÑÜó÷@Šóè. 

 

 

 

çbØòìbšŠó�@@
@ÓŠb��à@ðub��y@ôäb¼ò0Šìó��÷@ÓŠb��à@ðub��y@ôäb¼ò0Šìó��÷@ÓŠb��à@ðub��y@ôäb¼ò0Šìó��÷@ÓŠb��à@ðub��y@ôäb¼ò0Šìó��÷@I1982@H@@@ôŽïiíÑÜó��÷@ó��i@õ†Ší��Ø@ô���ìíåŽî0Š@ôäbØó��nÐ‹�ì��

NôiòŠóÈ@ôîŠbïäaŒ@õ0ŠüØ@NÃ@@
@@l@N†ŠíØ@õón�ò†@N×a�È@@

@@@Ša‡�)Übi@µàó�÷@âïèa��ï÷@@@Ša‡�)Übi@µàó�÷@âïèa��ï÷@@@Ša‡�)Übi@µàó�÷@âïèa��ï÷@@@Ša‡�)Übi@µàó�÷@âïèa��ï÷@I1982@H@@ô�KäòŒ@@‘ìí�åŽî0Š@ôäaìŠb�Ø@@@@N×a��È@ôîŠb�ïäaŒ@õ0Šü�Ø@NÃ@N
l@N†ŠíØ@õón�ò†9N@@

kïió��y@†ó��¼ó÷@çaŠ†ó��ikïió��y@†ó��¼ó÷@çaŠ†ó��ikïió��y@†ó��¼ó÷@çaŠ†ó��ikïió��y@†ó��¼ó÷@çaŠ†ó��i@I2001@H@ô���ìíåŽî0Š@ôäbØó��nÐ‹�ì��@ôä†‹ØŠó���òŠbš@õòˆû0‹��q
õ†ŠíØN‹ŽïÜìóè@N@@
×†b�@�èbm×†b�@�èbm×†b�@�èbm×†b�@�èbm@I1969@Hõ†ŠíØ@ôåï�ìíä@ôïmóïäüš@ô�ìíåŽî0ŠN@ÛìíØŠóØ@Nßbáï’N@N�@N@@

I@ô���jèòì@Ö���ïÐüm1925@H@ó���i@çbàó���Øóïî†ŠíØµ����ìíåi@Ú���ŽïÐìì‹y@çü���š@ôîŠb���î†@NÃ@N
@ˆ@Nçbn�†ŠíØ5@@ì6N@@
ßì‡��ióÈ@ßbàó��ußì‡��ióÈ@ßbàó��ußì‡��ióÈ@ßbàó��ußì‡��ióÈ@ßbàó��u@I2010@@@õìím‹KØó��î@ôÙŽï���ìíåŽî0Š@ìòŠó��i@ô���äa‹ÑäüØ@ôäbØò†Šbr���a0Š@H

Nõ†ŠíØ@õbïïº†bØó÷@ôäbØòìóä†‹Øìb)Ýi@óÜ@Nõ†ŠíØ@@
Œóióä@ßbàóuŒóióä@ßbàóuŒóióä@ßbàóuŒóióä@ßbàóu@@I1976@Hõ†ŠíØ@õìím‹KØóî@ôäbàŒNÃ‹Žïjàbi@N@@
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xò0Šó��Ð@‡��ïàbyxò0Šó��Ð@‡��ïàbyxò0Šó��Ð@‡��ïàbyxò0Šó��Ð@‡��ïàby@I1976@HŠí��Ø@ô���ìíåŽî0Ša‡Øóîò†ó���@ó��Ü@õ†@N†Ší��Ø@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Šü��ØN@N�@N
N†a‡Ìói@@

@õ†Ší��Ø@ôäb��àŒ@õŠbåïáï���@ôîb��müØ@õó��àbä‡äbîó�a0Š@õ†Ší��Ø@ôäb��àŒ@õŠbåïáï���@ôîb��müØ@õó��àbä‡äbîó�a0Š@õ†Ší��Ø@ôäb��àŒ@õŠbåïáï���@ôîb��müØ@õó��àbä‡äbîó�a0Š@õ†Ší��Ø@ôäb��àŒ@õŠbåïáï���@ôîb��müØ@õó��àbä‡äbîó�a0ŠIN1998@H–@@I@‹ŽïÜìó��è20@@ì22@O9@O
1998NH@@

@†ó��¼ó÷@�bmó��Ð@‹Øb�’@†ó��¼ó÷@�bmó��Ð@‹Øb�’@†ó��¼ó÷@�bmó��Ð@‹Øb�’@†ó��¼ó÷@�bmó��Ð@‹Øb�’@I1982@H@õ†Ší��Ø@ô��ìíåŽî0Š@ôäbØó��nÐ‹�ì��@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Šü��Ø@NÃ@N
l@N×a�È9N@@

âïyò0‹Üì‡ióÈ@ŠóàíÈâïyò0‹Üì‡ióÈ@ŠóàíÈâïyò0‹Üì‡ióÈ@ŠóàíÈâïyò0‹Üì‡ióÈ@ŠóàíÈ@I1982@H@@ô��ìíåŽî0Š@õ†Ší�Ø@@@@@õón��ò†@N×a��È@ôîŠb�ïäaŒ@õ0Šü�Ø@NÃ@N
l@N†ŠíØ9N@@

I1990@H@@õ†ŠíØ@ôÙŽïKäóè0ŠóÐ@@�@ó’ó�@ò‹Žïn�ó÷–@@ó�ïiòŠóÈ@@Nçí�åÑÜa@NˆN@فاضل نظام الدينفاضل نظام الدينفاضل نظام الدينفاضل نظام الدين
†a‡Ìói@@

����ói@Þ��ïàbØ����ói@Þ��ïàbØ����ói@Þ��ïàbØ����ói@Þ��ïàbØ@I1982@H@õ†Ší��Ø@ô���ìíåŽî0Š@ü��i@õ‡��äój)Üb‚@@N×a���È@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Šü��Ø@NÃ@N
l@N†ŠíØ@õón�ò†9N@@

@×a���È@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Ší��Ø@×a���È@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Ší��Ø@×a���È@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Ší��Ø@×a���È@ôîŠb��ïäaŒ@õ0Ší��Ø–@@@@õón���ò†õón���ò†õón���ò†õón���ò†@@@@†Ší��Ø†Ší��Ø†Ší��Ø†Ší��Ø@I1985@H@ô���ìíåŽî0Š@ôäaì‡��ŽïÜ@@ôäbØóïî‹Žïr���a0Š
õìím‹KØóî@õ†ŠíØIN18ì19@O12/1985@N†a‡Ìói@H@@
ôäbî‹Øíà@õíï�ôäbî‹Øíà@õíï�ôäbî‹Øíà@õíï�ôäbî‹Øíà@õíï�@I1961@H†bibèóà@ôKäóè0ŠóÐ@N‹ŽïÜìóè@N@çbn�†ŠíØ@N�@N@@

çbºŠó��ä@bÐón���àçbºŠó��ä@bÐón���àçbºŠó��ä@bÐón���àçbºŠó��ä@bÐón���à@I1981@H@òìó��“î0Š@ì@Ãò0Š@ó��Ü@õ†Ší��Ø@ô���ìíåŽî0Š@ì@õ�jå��’û0Š@õb�Œò†N
@Nõ†ŠíØ@õòìóä†‹Øìb)ÝiI@çbàŒ@õò�−Œ5@N†a‡Ìói@N@H@@

�b��nÐ@Óì‹��Éà@‡��á«�b��nÐ@Óì‹��Éà@‡��á«�b��nÐ@Óì‹��Éà@‡��á«�b��nÐ@Óì‹��Éà@‡��á«@I1982@H@òìó��ÙïmüäüÐ@õó��Käaì0Š@ó��Ü@õ†Ší��Ø@ôåï���ìíä@õ0Šü��Ø@NÃ@N
@×a�È@ôîŠbïäaŒ–@l@N†ŠíØ@õón�ò†9@N†a‡Ìói@N@@
µàó÷@¶óÈ@õŠíäµàó÷@¶óÈ@õŠíäµàó÷@¶óÈ@õŠíäµàó÷@¶óÈ@õŠíä@I1976@Hõ†ŠíØ@õþáï÷@üi@Žõ0Šóia0ŠN†a‡Ìói@Nôàò�Èýa@çbáÝ�@N�@N@@
_________I1960@Hõ†ŠíØ@ôäbà�Žî0ŠbØ@N�@NNôäbáŽïÝ�@NçaŠóà@@
µàó÷@ŠóàíÈ@bîŠìµàó÷@ŠóàíÈ@bîŠìµàó÷@ŠóàíÈ@bîŠìµàó÷@ŠóàíÈ@bîŠì@I1982@HÛóïïåïjŽïm@çóš@ì@õ†ŠíØ@õþáï÷@@N×a�È@ôîŠbïäaŒ@õ0ŠüØ@NÃ@N

l@N†ŠíØ@õón�ò†9@@@
__________I2008@Hôäbéïu@ôŽïiíÑÜó÷@@ˆ@çb‚Š†ói@õóàbäˆû0Š@N89@@õ22/1/2008 

_________I2012@H@@@@õ†Ší�Ø@ôåï��ìíä@ôäbØó�nïq@ôäìí�i�î0Š@ôä†‹Ø†Ša‡äbn�@ói@NÃ@N
@ˆ@Nõ†ŠíØ@ñbïº†bÙ÷21@@ß75@–@88 

@@@
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óî†‹ÙÜa@óÍÝÜ@ð�áåÜa@Òïå—nÜa@@
@Hðº†bØaI@óÝª–@@Ë@óî†‹ÙÜa@óïº†bØýaRT@ORPQS@@™SVU@MSWT@@

@@lb�nØ@Šì‡–@�nÉî Syntactic Structure@@@@@ãb�È@ðÙ��àí§QYUW@@â�ÅÈc@@
@t‡�y@@Ò�5Éåà@ì@@@@ó�ÍÝÜa@â�ÝÈ@„îŠd�m@À@@@ñí�ÍÝÜa@‹�ÙÑÜa@ìN@@@s�ïy@÷��c@¾aó���Š‡@

@@@ízåÜb��i@òbá���¾a@ó��îíÍÝÜa@ñ‡��ÜínÜc@ðÝîí��znÜa(TGG) Transformational 

Generative Grammar@@@@|n�Ð@ì@ó�îíÍÝÜa@‘Ša‡¾a@Êï»@béi@|�nØa@b�ÔbÐe@@@ó�jyŠ
NóîíÍÝÜa@pb�aŠ‡Üa@ßbª@À@ðšb¾a@ç‹Ô@Ò—åÜa@ßþ‚@@@@ë‰�è@ojÉ�“m@ì@pŠí5m

@ó�Š‡¾a@óÈ‹�i�Ñä@ðÙ�àíu@bè‹îí5m@À@âèb�@@@@ó�ÍÝÜa@öb�áÝÈ@æ�à@pbø¾a@Êà@ê
Þyb5ÑÜa@ì@æà@ÒÝn¬@öb®c@N�bÉÜa@sïy@¹@@@@‘Ša‡�¾a@æ�à@pa‹�“ÉÜa@béÝÄ@À@o
@óîíÍÝÜaõ‹‚ÿa@@bè��ÑnÜìc@NbénšŠbÉ¾@@@@

@âèc@æàú†bjà@@ò‹èbÄ@ì@óá�Ø@óÍÝÜa@¶g@óïÜíá“Üa@bém‹Åä@ðè@ó�Š‡¾a@ë‰è
@@@@ì@ð�Ô‹ÉÜa@b�é÷bánäa@æ�à@âÌ‹Übi@ì@óïäb�äfia@pbÍÝÜa@Êï»@çbi@‡Øüm@óàbÈ@óïäb�äg

@ò‡ÕÉà@ì@òŠí5nà@ð²ŠbnÜa@ì@ñŠb›¨a@ì@Àa‹Í§a@@@@Ûb�åè@o��ïÜ@Nó�uŠ‡Üa@÷Ñåi
bà@béåïi@ò†íuí¾a@pbÐþn‚ýbÐ@Nóï÷a‡jÜa@pbÍÝÜbi@ôá�m@bà@@ðèýg@@@b�àc@Nóî‹èbÄ

@sïy@æà‘b�ÿa@@@÷�Ñä@ÖÐì@ÞáÉm@béÉï»@çbÐ@÷��ÿa@@ì@ú†b�j¾a@@@òŠí�5nà@ì
NóuŠ‡Üa@÷Ñåi@@

@@@@@@@ó�ÍÝÜa@ò‡�yì@‡�Øüm@Ö�5å¾a@Þ�È@ó�ïåj¾a@µèa�Üa@ì@óÜ†ÿa@æà@�rÙÜa@Ûbåè
@óïäb��äfia@N@I@çc@í��è@ó��Ü†ÿa@Ú��Ým@â��èc��ánª@ñc@À@‡��Ýî@Þ��Ñ�@ñc@æ��à@âÌ‹Üb��iì@Ê

@@@@@@@@@@ì@í�áåî@ñ‰�Üa@Ê�án�a@ó�ÍÜ@k��nÙî@L@ñŠb�›¨a@ì@Àa‹�Í§a@ì@ð�Ô‹ÉÜa@ê�÷bánäa
NêïÐ@Ë‹È�î@@@@ó�ïÝáÉÜa@ì@ó�ÍÝÜa@k�ïØ‹m@µi@óÕib5nà@ì@óÕïq@ì@óÔþÈ@Ûbåè@ça@ñc@H

Üa@À@bïqaŠì@óÝ–dnà@óî‹5Ð@óîíÍÝÜa@òŠ‡ÕÜa@çcì@N„áÝÜ@óïÝÕÉÜa@†íuí@ðäb��äfia@@çcì
Nóïøïi@óÍÝÜa@lb�nØa@@

@æàóÜ†ÿa@õ‹‚ÿa@@óÍÝÜa@ò‡yì@‡Øüm@�Üaóïäb�äfiaZ@@
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Q@–@@@@@@@ì@óÌbï�–@ô�ÝÈ@òŠ‡�ÕÜa@Hó�Ôþ5i@b�éÐ‹Éî@óÍÜ@óîc@ìcI@ãÿa@óÍÝi@âÝÙnáÝÜ
NênÍÝi@�ibÉnÜa@ì@Þá§a@æà@êÜ@óîbéäý@bà@âéÐ@@

R@M@@ì@óîíÍÝÜa@pa‡yíÜa@Â�ia@µi@ò†íuí¾a@óïà‹�a@óÔþÉÜa@ðè@paí�–ÿa@
@Œbé§a@ó5�aíi@‡Üínm@�Üaðmí—Üa@@@@@óéib�“nà@ó�Ýá§a@ð�è@ì@óîíÍÜ@ò‡yì@‡ÕÈc@ì

@pbÍÝÜa@Êï»@À@óÕib5nà@ì@Þióïäb�äfiaN@@
@ça@sïy@oàaí—Üa@æà@çíÙnm@óïmí—Üa@pa‡yíÜa@æà@†ì‡«@†‡È@óÍÜ@ÞÙÜ 

consonantsì@o÷aí���—Üavowels@@@pa‡���¨a@ë‰���è@Âjm‹���m@ó���Õib5nà@µäaí���Õi@ì
@Ê�bÕ¾a@óÌbï—Ü@óïmí—Üasyllable @À@Šb�g@@@‡�yaì@âïäíÑi@@óïÉ5Õ¾a@kÜaíÕÜaìc@

‹rØc@@@@ó�ïÜý‡Üa@pa‡�yíÜa@çíÙnmmorphemes@@@@@@çí�Ùnm@‹�rØc@ìc@‡�yaì@âïÐŠí�·@ì
@@@@@paŠb�jÉÜa@çí�Ùnm@‹�rØc@ìc@ò‡�yaì@óáÝÙi@ì@pbáÝÙÜaphrases@@@@pa��î‹ÑÜa@‡�yínm@ì

§a@ÞïÙ“nÜZÂï5ƒnÜa@a‰è@À@|šíà@báØ@ì@NÞá@@
@@
@@
@@
@@
@@
@@
@@
@@
@@

T@–@@â�ýaI@‹–båÉÜa@÷Ñä@ôÝÈ@ñín¥@óïäb�äfia@pbÍÝÜa@Êï»–@@@Þ�ÉÑÜa–@
@‹÷bá›Üa–@@†‡ÉÜa–@òŠb’fia@öb�c@–@@@ñ‡�Én¾aM@@ãŒþ�Üa�aNNN@@@@b��@ìpaì†c@@ì

@ì@ðÑåÜa@æÈ@�jÉnÝÜ@Þ÷b�ìaü�Üaß@ì@@ì@ÚÝánÜaóåàŒÿa@�aNNH@@@@
U@–@@pbÍÝÜa@Êï»óïäb�äfia@æà�Üa@Šì‹·@�ÍnmN@@
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S@–@@óéib��“nà@µäaí��Ô@b���@óïäb���äfia@pb��ÍÝÜa@Ê��ï»@@‘b���ÿa@s��ïy@æ��à
ì@pbáÝÙÜa@óÌbï—Ü@æÙm@�@çg@óîíÍÜ@ò‡ÈbÔ@óîc@Ûbåè@o�ïÜ@NÞá§a@Ûbåè@@bé�Ýïrà

@@@@@@@@b�ä†‹u@í�Ü@N‹�éÅ¾a@À@Ò�Ýn¦@ì@‹èí�§a@s�ïy@æ�à@Öib5nm@L@õ‹‚c@óÍÜ@óîc@À
@‡ÈaíÔóîc@À@bé�Ñä@bä‡uíÜ@óÍÜ@óîc@@óÍÜõ‹‚c@@@À@Ißí�Õm@ó�àbÈ@ò‡ÈbÔ@Ûbåè@þrà@N

@@@@@@‘b��ÿa@s�ïy@æ�à@a‰�è@Hâ��ýa@Êà@óÐ‹É¾a@óàþÈ@‹éÅm@óïäb�äfia@pbÍÝÜa@Êï»
@@@õ‹�ä@@ðuŠb�©a@‹éÅ¾a@sïy@æà@bàgçc@@@@@@@‹�éÅm@ó�ïi‹ÉÜa@ó�ÍÝÜa@À@ó�Ð‹É¾a@ó�àþÈ

@@Þ�—nm@óÕib�Ø@â��ýbi@@@@ó�ÕyþØ@ó�î†‹ÙÜa@ó�ÍÝÜa@Àì@@@@â��ýa@‡�Éi@‹�éÅm@@@ó�ÍÝÜa@À@ì
ýaNóÝÕn�à@óáÝÙØ@óî�ïÝÙä@@

@@
@@@@@@ë‰�è@æ�à@ò‡�yaì@ó�îc@��nÉî@Ö5åà@ñc@Ûbåè@‡uíî@ý@@@@í�è@ó�qþrÜa@Ãb�¹ÿa

@@@@@@@@@Œí�à‹i@b�éåïi@ó�ïÜý‡Üa@ó�ÔþÉÜa@ì@â��ýa@ì@ó�Ð‹É¾a@ó�àþÈ@æ�È@bä�È@íÜ@Næ�yÿa
@@@@ó��qþrÜa@�ib��ÉnÜa@â��u�ä@çd��Ø@ó��5ÕåÜa@÷��Ñä@À@Ê��ïá§a@o��ÕnÜý¶g@@ó��ÉiaŠ@ó��ÍÜ

óï�ä‹ÑÜbØ@N@@÷�Ñä@À@béÉï»@oÕnÜý@ó�àb‚@óÍÜ@¶g@óÉiŠÿa@�ibÉnÜa@bå»‹m@çaì
ì@ó5ÕåÜa@N‹‚a@�jÉm@ìa@óÝ»@ñc@Êà@ì@óïäb�äfia@pbÍÝÜa@Êï»@¶g@a‰Ùè@@

@µîín�à@µi@óïÝîíznÜa@ó�Š‡¾a@�ï¸levels@@@@ó�ÕïáÉÜa@óïåjÜa@báèìDeep 

Structure@@@óïz5���Üa@ó�ïåjÜa@ìSurface Structure@@µ��i@Óþn��‚a@ñc@‡�uím@ý@N
@bé�ÝØ@pbÐþn‚ýa@NóÕib5nà@béÝØ@ça@sïy@óïnznÜa@óïåjÜa@À@pbÍÝÜa@@@@ó�ïåjÜa@À@ð�è

Nóïz5�Üa@@
@L@óäŠbÕ¾a@óîíÍÝÜa@pb�aŠ‡Üa@æà@çbÈíä@Ûbåè@ñíÍÝÜa@szjÜa@wèbåà@ßbª@À

NbáéÝ÷b�ì@ì@báéÐa‡èc@ÒÝn¦@sïy@@

        óï�ä‹ÑÜa@@
óïi‹ÉÜa@@öb�@@öb�@�@�Üa@@öbá�Üa@@@@

Le ciel óî†‹ÙÜa@@çb�b÷@@@çb�b÷M@óØò@@óØóäb�b÷@@
óî�ïÝÙäýa@@sky The   sky The sky 
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Q@–@@@@@@@ó�ïåï§a@pb�ÔþÉÜa@‡�î‡¥@¶g@Þ�–ínÜa@Ó‡�éi@óÑÝnƒ¾a@pbÍÝÜa@óäŠbÕà
@‹Ü@pb�ÍÝÜa@æà@óÈíáª@êåà@oÈ‹Ñm@ñ‰Üa@Û�“¾a@Þ–ÿa@öbåi@ò†bÈc@ì@béåïi@@â��

@ì@óîíÍÝÜa@Þ÷aíÉÜa@ò‹v’@‡î‡¥@@ó�îíÍÝÜa@óÝ÷bÉÜa@ÞÙïè@æáš@óÍÜ@ÞØ@ÊÔíà@ì@óîíè
@béïÜg@ðánåm@�ÜaHistorical Comparative Linguistics 

R@–@@Ó‡��éi@pb��ÍÝÜa@ó��äŠbÕà@@Þ��–ínÜa¶g@@µ��i@Óþn��‚ýa@ì@êj��“Üa@æ�aí��à
@�Ì@æà@ò‹šb¨a@bèŠí–@À@pbÍÝÜaóîc@òŠb’g@¶g@@b�í�–c@@@@@Þ�ua@æ�à@L@ó�ï²ŠbnÜa

@@@@@@æ�à@Ë‹�ÑÜa@a‰�è@ôá��î@Nóïz5��Üa@óïåjÜa@À@ñíÍÝÜa@kïØ�ÝÜ@óàbÈ@óî‹Åä@óÌbï–
@ð5áåÜa@Òïå—nÜbi@óÍÝÜa@âÝÈTypological Classification@@a‰�è@Óa‡èc@âèc@æàN

@@@@@��Éi@ìc@õ‡�yg@À@Û��“m@ìc@êib�“nm@pbÈíáª@¶g@pbÍÝÜa@Òïå—m@íè@wéåÜa
@Nbé—÷b—‚@@

@@
À‹—Üa@ð�áåÜa@Òïå—nÜa@ @

@@@@@@ñí�ÍÝÜa@ê�i@ãb�Ô@ãb�È@Òïå�—m@ßìa@ðäb�¾ÿa@Wilhelm Von Humboldt @@
IQWVX@–@QXSU@@@@@@@@�b��ÉÜa@pb�ÍÜ@Òå�–@s�ïy@‹�“È@Ê��bnÜa@ç‹�ÕÜa@ó�îa‡i@À@H¶g@

@tþ��qÃb��¹c@@ô��ÝÈ‘b���c@@@@@@@óÕ��–þÜa@ð��èì@L@b��éïÐ@pb��áÝÙÜa@k��ïØ‹m@ãb��Åä
Agglutinative @@@ój÷a‰Üa@ìFusional @@óÜŒbÉÜa@ìIsolatingN@@

@æà@óáÝÙÜa@çíÙnm@@@æ�à@çí�Ùnm@HŠa†I@óáÝØ@þrà@N‹rØa@ìa@ò‡yaì@óïÜý†@ò‡yì
@Nò‡�yaì@óïÜý†@ò‡yì@@@@@@I@µm‡�yì@æ�à@HŠa‡�ÜaIßc@–@@@@@ó�qþq@æ�à@HçaŠa‡�ÜaI@ì@HŠa†

@ßc@I@pa‡yì–@@Ša†–@NHça@@

@@

  óïÜý‡Üa@pa‡yíÜa@@óïÜý‡Üa@pa‡yíÜa@†‡È@@pbáÝÙÜa@†‡È@@
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Abstract 

 

Kurdish Language Typological classification 

 
           Professor Dr. Waria Omar Amin 

            Baghdad University  

 

       Classifies languages according to their grammatical and 

structural features. It aims at finding out the common properties and 

structural diversity of the languages. First typological classification 

was proposed by Wilhelm von Humboldt (1768 – 1835) in the early 

9th century. He established three main types of languages based on the 

morphological  grounds, which where Agglutinative, Fusional and 

Isolating. Now Linguistic typology includes all the levels of analysis 

Morphology , Syntax and Phonology. Pioneered by Greenberg , 

Linguistic typology was interacted with Language Universals. 

       This work is an attempt to give a brief account of this branch 

of Linguistics and classify Kurdish language typologically on the 

Morphological , Syntactic and Morphosyntactic levels. 
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Kurdish as an Ergative langua 

@ðº†bØó÷@õŠbÄü�–@@ˆQ@@õ�ïÝ�åï÷@ô’ói@õRPQS@@ßTYMUR  

Introduction : This paper is a section taken from the dissertation 

entitled (Aspects of Verbal Construction in Kurdish) which was 

presented to SOAS London University 1979, PP 135-138. It is the first 

attempt to analyze Kurdish language theoretically within the 

Chomsky's TG framework. This part of the work shows that northern 

Kurdish dialect is an ergative system, and it presents its rules 

accurately for the first time.   

                                                ******* 

To see whether Kurdish is an ergative language, we have first to 

be familiar with the term ergativity. 

In an accusative language, the surface subject is marked, in an 

identical manner in the transitive and intransitive sentences, while the 

object of the transitive sentence may be marked for the objective case 

as in Persian* 

In an ergative construction, the surface subject of the intran-

sitive sentence and the object of the transitive sentence are marked in 

an identical manner, while the subject of the transitive verb may be 

marked for ergative case.  i.e. There is a morphological identity 

between the subject of an intransitive verb and the object of a 

transitive verb, as in Basque.  The following diagrams show the 

difference between these two kinds of systems respective. 

Ergativity may be realized by case marking on NPs, in which 

the subject NP of the transitive verb is marked for the ergative.  The 

intransitive subject and transitive object occur in the nominative, as in 

Georgian in an Aorist group of tenses. 

Ergativity may be realized by verbal agreement.  In such a 

language -the -transitive object and. the intransitive subject agree with 

their verbs in number and person, as in Pashto. 

It may be realized by both case marker on NPs and verbal 

agreement, as in Punjabi. 

As the analysis presented in the body of the thesis shows, such 
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surface structure properties which specify ergativity cannot be found 

in Southern Kurdish.  However, according to the definition of 

ergativity, which states that: "the subject of an intransitive verb 

becomes the object of a corresponding transitive verb"
1
 ' Kurdish is an 

ergative language in the past tense within the verbal construction.  The 

personal suffixes which occur with intransitive verbs having a subject 

function, occur with transitive verbs in verbal construction to function 

as an object in the past tense. 

      V    S  

e - nû -  în.           we sleep 

Impf sleep we 

V      S          O  

bînî -  ît  - în.        you saw us 

see Past you  we 

On the other hand, the verbal agreement in the past tense in 

Northern Kurdish is the one noted as typical of ergative languages. 

An intransitive verb agrees with the subject. 

em  dbîn - în.           we see  

we   see   1P1 

A transitive verb agrees with the direct object. 

wî  em   dît  -  în.           he saw us 

he  we  see  Past 1P1  
 

Northern Kurdish has two sets of independent personal 

pronouns and one set of personal suffixes.  They are: 

 

Set No 1 Set No 2 Personal suffixes  

min ez -m I 

te tû -î you 

wî, wê ew -φ /-t, -ît(1) he, she 

                            
(1)
 As in Southern Kurdish, the two sets of personal suffixes which differ only in 

the 3rd singular could be treated as a single set since the two 3rd singular forms 

are distributed complimentarily. The variation between (t) and (it) in the present 

tense is due to the phonological environment 
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me em -în we 

we hûn -n You(p1) 

wan ew -n they 

 

The pronouns of set No 1 occur with the transitive verbs only 

(as a nucleus).  They function as a subject in the past tense and as a 

direct object in the present tense.  The verb never agrees with them.  

When they function as a subject the verb agrees with the object of the 

sentence and vice versa* 

The pronouns of set Ko 2 always agree with the verb whether 

functioning as its subject or direct object of the sentence. 

They function as a subject of the intransitive verb in the past 

and. as the subject of the transitive and. intransitive in the present* 

They function also as a direct object of the transitive verb in the past. 

The following table and diagram illustrate the functions of the 

pronouns and. the nature of their agreement with the verb. 

 

 

 

Past 

 

Pres 

 S 0 S 0 

vt 1 2 2 1 

vi 2  2  

 

 

 

@@
@ @
@ @
@ @
@ @
@ @
@ @

@ @
@ @
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Models of Generative Grammar 

@‡’Š@æàa@óïi‹m@óïÝØ@Hˆbn�ýaI@óÝª–@@Ë@N†a‡Íi@óÉàbuRPS@@ORPQR@@™Q@MQR  

The  publication of the Chomsky’s  Syntactic Structure in 1957 

introduced the theory of Generative Grammar. It marked the start of a 

great  revolution in Linguistics.  Generative grammar refers to a 

particular approach to the study of syntax. It is an explicit description 

of the ideal speaker – hearers intuition. The theory centers on a very 

simple but essential observation (the native speaker of any language is 

able to produce and understand utterances he has never heard 

before).It attempts to give a set of rules that will correctly predict 

which combinations of words will form grammatical sentences. 

Generative Grammar  aims at describing the native speaker's tacit 

grammatical knowledge, which reflects his infinite productive 

capacity, by a system of rules that specify all of the well-formed or 

grammatical, sentences of a language .  

The hypothesis of generative grammar is that, language is a 

structure of the human mind. Its goal is to make a complete model of 

this inner language Chomsky has argued that the properties of a 

generative grammar arise from an "innate" universal grammar, it 

could be used to describe all human languages.  

Chomsky believed that there would be considerable similarities 

between languages' deep structures, and that these structures would 

reveal properties, common to all languages, which were concealed by 

their surface structures.  

Generative Grammar, since its inception in 1950s, has been 

constantly and dynamically developing and has had a profound 

influence on linguistics. Its tremendous affects are still being worked 

out. Chomsky himself and so many linguists throughout the world 

have been contributing in these developments. It has undergone 

numerous revisions.  
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1  -  Syntactic Structure (1957) 

In 1957, Noam Chomsky published Syntactic Structures, in 

which he developed the idea of Kernel sentences. 

Kernel sentence is a basic irreducible set of simple structure 

produced by the Phrase Structure Rules of a grammar. The output of 

these rules is a Kernel string. The (SS) model contains obligatory and 

optional transformational rules. Kernel sentence is derived from the 

string by a series of obligatory transformational rules. .  Examples of 

such sentences are; 

John is a teacher.                                                                                        

John speaks  

John bought the book. 

 The cake is nice  

Marry bought  the cake 

 

 According to this model different types of sentences ,(Negative , 

Interrogative, Passive..etc.), simple and complex, were derived from 

these kernels by successive optional transformational Rules.all the 

following sentences are related in that they are derived from the same 

underlying string. 

1 - The girl bought a house. (simple active, declarative ) 

2  – The girl did not buy a house.( Negative) 

3 – Did the girl buy a house?  (Interrogative) 

4 -  Didn’t the girl buy a house?( Interrogative – Negative) 

5 -  The house was bought by the girl. (Passive) 

6  – The house was not bought by the girl.(Passive – Negative) 

7 – Was the house bough by the girl? (Passive – Interrogative) 

8 - Wasn’t the house bought by the girl?(Passive -  interrogative 

– Negative) 
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of these sentences the first (a simple active, declarative sentence ) 

is defined by Chomsky in Syntactic Structure as a kernel sentence.  

Compound sentences in which two clauses are coordinated (The 

student borrowed the book and went home) and complex sentence in 

which one sentence is subordinated to another (The cake which 

Marry bought is nice) are generated by means of conjoining and 

embedding transformations respectively.  

In Syntactic Structure model, syntax consisted of three kinds of 

rules:  

1 -  The phrase structure rules created the deep structures of 

sentences. ordered the parts of a sentence into linguistic categories and 

provided the lexical forms for nouns, verbs, prepositions, and 

adjectives.  

2 -  transformational rules operated on these deep structures to 

produce the surface structures of the language. By these 

transformational rules (Negative , Interrogative, Passive..etc.), simple 

and complex, were derived from these kernels by successive optional  

transformational Rules. 

3 - Morphophonemic rules changed lexical forms where 

necessary ( e.g. go + past = went).  

This diagram shows how the grammar outlined in syntactic 

structure:  
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2 -  Standard Theory (1965) 

In 1965 Chomsky published his Aspects of the theory of Syntax 

in which he summarizes the development of TG  theory from its 

beginning to 1965 and formalizes the version of the theory which is 

generally referred to as the standard theory. The most radical changes 

are: 

1 - The notion of Kernel is abandoned and identified the 

underlying constituents of sentences as deep structure.  

2 - Deep structures are generated by phrase-structure rules, and 

surface structures are derived from deep structures by a series of 

transformations 

3 – Semantics is an integrated part of the theory. 

4 – The recursive property of the grammar is accounted for in the 

Phrase Structure Rules. 

The main difference between SS model and Aspect Model is the 

insertion of (semantic component) into the theoretical framework of 

TG grammar. 

The core aspect of Standard Theory is the distinction between 

two different levels of a sentence, called Deep structure and Surface 

structure. The two representations are linked to each other by 

transformational grammar. 

Deep structure is an abstract level of structural organization in 

which all the elements determining structural and semantic 

interpretation are represented. Chomsky modifies his theory in such a 

way that deep structures are generated in two stages: 

First a simple set of Phrase Structure rules generate Phrase 

Markers in which the terminal positions are empty slots for the lexical 

items to be inserted in the second stage . such PM are referred to as 

pre -lexical structure. The following is an example for Phrase 

Markers: 
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In the second stage the empty places are filled with complex 

symbols consisting of morphemes plus their syntactic and semantic 

features by the rules of lexical transformations. The PS rules and 

lexical transformations jointly constitute what is called the BASE 

component of the grammar. For example a deep structure for the 

sentence (The girl bought the bird) will be: 
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This diagram shows how the grammar outlined in the ASPECT 

theory: 

 

3 -  Extended Standard Theory (EST) (early 1970s). 

By 1972 more revisions in the model took place and this led to a 

renaming of the standard theory to The Extended Standard 

Theory.This new insight generative grammar  was presented by Ray 

Jackendoff. He proposed that( transformations should be applied 

without having to mention semantic information such as referentiality 

within a table of coreference, the use of index markers, etc. This could 

be done, by changing the kind of information allowed in the deep 

structure in the Standard Theory.) 

This introduction of abstract elements into the deep structure of 

sentences marked an important turning point in linguistic theory. It led 

to the emergence of GB Theory.  

 

4 - X-bar theory (1970) 

X-bar theory was developed by R. Jackendoff and  Chomsky 

in1970. It is a theory about the internal structure of syntactic 

constituents proposed as an alternative system to traditional account of 

Phrase Structure and Lexical categories. The theory claims that there 

are certain structural similarities among all phrasal categories of all 

languages.  It attempts to identify universal syntactic features common 

to all human languages presupposed in (1965) model. 

When Chomsky developed his model of transformational 

grammar he argued that all languages should have similar parts of 
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speech and there are universal phrase structure rules that operate 

across all languages. The universal parts of speech in the earliest 

model of his grammar were few in number (N, Det, AUX, V.) but 

with the passage of time they were expanded to include other lexical 

and phrasal categories as follows. 

Lexical Categories (N- V- Aux – Adj – Adv – Det – DEG – 

Conj – PRO – Q)  

Phrasal Categories ( S – NP – VP – AP – PP – ADVP – QP) 

In the Aspect framework the most basic point was that a sentence 

consisted of a NP and a VP, (S --- NP VP). Each element could be 

further rewritten as following: 

      A noun phrase consists of a determiner such as (a) or (our), 

an adjective, and the head noun our small room (NP --- Det Adj  N). 

     A verb phrase consisted of a verb and other elements, some 

optional, some depending on the nature of the verb: such as went or 

play chess  or gave her a flower. (VP ---- V NP).  

       Linguists noticed that other kinds of categories were needed 

between lexical and phrasal categories. Intermediate categories such 

as Very beautiful or very beautiful girl in the phrase the very 

beautiful girl have no status in Aspects PSR. This new proposed level 

is called the X-Bar category. 

      In  this theory three levels of categories are specified(Phrasal 

category  XP), (X-bar category X – bar) , and (Lexical category  X). 

XP dominates a specifier and X-bar. 
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X-bar, in turn, dominates the head of the projection (XP - X-bar - 

X) X and one or more complements of X. The subject is usually 

assigned to the specifier position.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In X-Bar Theory branching is always binary. So the top-level XP 

branches into X' and the specifier. The lowest X' branches into X and 

something else, which is called the complement. This gives the 

following basic structure:                

     The last rule in X-Bar Syntax is the recursive rule that allows 

X-Bar to duplicate itself. The recursiveness of constituents within a 

phrase marker is a fact about natural language and the theory must 

account for this generative capacity within the grammar.  

        The XP consists of the X plus its various qualifiers, and the 

XP is semantically of the same nature as its head X: for example, my 

little red book is like book, and slept well all night is like slept. The 

XP is called a projection of its head.  

 

5 - Revised Extended Standard Theory (REST) (1973-1976) 

The Revised Extended Standard Theory was formulated between 

1973 and 1976. It contains: 

2 - Restrictions upon X-bar theory. 

2 - Assumption of the COMP position.  

This diagram shows how the grammar outlined in the Revised 

Extended Standard Theory: 
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6 - Generative Smantics (late 1960s). 

Generative semantics is an approach within the generative 

grammar  initiated in late 1960s, by John Ross, Paul Postal, James  

McCawley. and George Lakoff. 

GS proposes that the deep structure of a sentence is equivalent 

and sole input to semantic representation , from which the surface 

structure can  be derived using only one set of rules that relate 

underlying meaning and surface form rather than separate sets of 

semantic and syntactic rules.  

This approach necessitated more complex underlying structures 

than those proposed by Chomsky, and more complex transformations 

as a consequence. the approach was appealing in several respects.  

1 -  it offered a clear insight  for explaining synonymity.  

2 -  the theory had a pleasingly intuitive structure: the form of a 

sentence was quite literally derived from its meaning via 
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transformations.  

This diagram shows how the grammar outlined in the Revised 

Extended Standard Theory: 

Generative semantics approach is outlined in the following 

diagram 

 

 

 

7 - Government and binding (1980) 

Government and binding  is a theory of syntax developed by 

Chomsky in the 1980s. It assumes that sentences have three levels: D 

– Structure ,  S – Structure and Logical form. S – structure is derived 

from D – Structure and logical form from S – Structure by a single 

transformation called MOVE ALPHA. Many subtheories overlap with 

itnamly X – Bar, THETA, CASE, BINDING,CONTROL and 

GOVERNMENT theory  The name refers to two central of these  

subtheories    

 1) -   government, which is an abstract syntactic relation. The 

main application of the government relation concerns the assignment 

of case. 

      Abstract case is taken to be universal. Some languages have  

rich morphological case marking and others show very limited 

morphological case marking, , all these  presumed to have full systems 
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of abstract case that differ only in the morphological realization. In 

GB, abstract case is assigned to NP's by case assigners, namely verbs, 

prepositions, and INFL. Verbs and prepositions are said to assign 

accusative case to NP's that they govern, and INFL assigns nominative 

case to NP's that it governs. The government relation makes case 

assignment unambiguous.. 

2) - binding, deals with the referents of anaphors, pronouns, and 

referential expressions. GB distinguishes three types of NP.The 

applicable rules are called Binding Principle A, Binding Principle B, 

and Binding Principle C. 

 

 Principle A: .. reciprocal and reflexive NPs, whose reference is 

bound by a preceding NP in the same clause, e.g. John bought himself 

a new car, where himself refers to John, or The girl washes herself, 

where herself refers to the girl.  

     Anaphors are bound within a specific syntactic domain, they 

have a local antecedent which c-commands them within their 

governing category.  

Principle B: Personal pronouns, which can be interpreted 

anaphorically  or deictically . e.g. Kate still thinks she was right where 

she can refer either to Kate or another person not mentioned in the 

sentence.  

       Personal pronouns are not bound within their governing 

categories; they can be bound only by elements outside of the 

governing category 

Principle C: All NPs which do not fall into (A) or (B), e.g. 

proper nouns, labels, traces. 

 

8 -  Principles and Parameters approach (1979) 

       The Principles and Parameters( P &P) approach is a 

theoretical framework within generative linguistics presented by 

Chomsky in his paper  Lectures on Government and Binding in 1979. 
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According to this theory the syntax of a language is described in 

accordance with general principles (i.e. abstract rules or grammars) 

and specific parameters (i.e. markers, switches) .This theory stresses 

on the point that the grammatical principles underlying languages are 

innate and fixed, and the differences among the languages are 

characterized in terms of parameter settings in the brain. This 

indicates the fact that a child learning a language needs only acquire 

the necessary lexical items (words, grammatical morphemes, and 

idioms), and( the appropriate parameter settings),  

     The central idea of principles and parameters is that a person's 

syntactic knowledge consist of two aspects: 

1 - A finite set of fundamental principles that are common to all 

languages;  

2 - A finite set of parameters that determine syntactic variability 

amongst languages.  

      Within this framework, the goal of linguistics is to identify all 

of the principles and parameters that are universal to human language 

(Universal Grammar). As such, any attempt to explain the syntax of a 

particular language using a principle or parameter is cross-examined 

with the evidence available in other languages.  

 

9 -  Minimalist Program (1993) 

The "Minimalist Program ( MP)", has been developing inside 

Generative Grammar since the early nineties. It started in 1993 with 

the publication of a paper by  Chomsky entitled (A minimalist 

program for linguistic theory) . It aims at the further development of 

ideas involving economy of derivation and economy of representation.  

Chomsky presents MP as a program, and not as a theory, the 

Minimalist Program works on the assumption that Universal Grammar 

constitutes a perfect design in the sense that it contains only what is 

necessary to meet our conceptual, physical and biological needs. This 

approach proposes the existence of a fixed set of principles valid for 

all languages. 
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